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" ENGLANDER

o’]oL\"E'

-Lleferschem Nr. 21/023 Frachtbrief ADSp .
- Abholadresse: 462165
Magna PT S.p.A DNy Ly )
Plant Médugno _Sped. Claas GmbH  Faxer. | .
Viadei Ciclamini4 Lager MTG " Fahrzeug
70026_MODUGNO BA . ;;E!.ershauser Str. 53 Lageriiste
Italy Verrechnung
|35713 Eschenburg-Elbelshausen :
Abholung
15.01.2021 :
" quantity p'al.-qua':ntity description . cat.-no. order-no. ‘ weight/kg : pal.-no.
. Menge .Palettenanzah Artikel fgEawt Auftrags-Nr.  Gew./kg Paletten-Nr.
-16.000 . 1.7 Olrssel 5500038966 362 201268
’ i 5 2517050300 . ) )
~ 16.000 ' 1 Olrizssel 5500038966 352 201294
: : 251705039& '
. 16.000 1,  Olrassel Antw 5500038967 308 201138
. E 2517086300 : .
AN/ ?asogo_n, 2513086700
KUEHNE{-E‘M BL sk KUZHRE-NAGEL suy
... . ACCEITAZIONE MERCE 2%92856% ' AC;?;‘T‘AZ!ONE MERCE .
T 7 Quantits dichiarata: "%ZTQ-QD Quantits dichiarata; }e O o0 1%26 *“62?_ -
y 1Q—uantit:,:t.gﬁr:t:ti\.'a: “ (S.Ql 01%3 . Quantits effettiva: g .
' ipo Imbailaggio: | s " Tipalmballaggio: - .
" Quantita imballi: 2 o : QS:nmtz‘ial alfzillg ( fo\ OR’GO \QO
* Conforny4 alle schedg d'imgballo: _@’- T N Conéprmita Vlle schedg d'impallo: &1 [NOJ
Data cdntrjlio: ZOID] &) ] h i, .-L,}Ti'_" E Da  controfo: ZD]O\T 7\

Fitma !‘3“4

goods unloaded:
‘Ware erhalten } L T

_+ “Unterschrift in Druckbuchstaben:

' .godds unloaded:
-Ware erhalten: O T
delivery terms: free house-duly paid = .z - o Bi%5isT

Lieferbadingungen: frei Haus—verzolit ab Lager Claas

*am{wzqm{m a perfed produdivim

www.atiglander.co.il

Fi

KUEHNE+NAGEL s..

.: Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugne (BA]
206EN2021 .

“Ricevuto con riserva di
‘ veriftca su qual;ta e quantlta"

Dles industries J. Englander Lid, 15 Shaham St, Cassarca Ind. Park, israsl 38800, Tel: 972-4-6176222, Fax: 97246280710

Lot

i

ogge oy



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z) “/ 4

Sender / Miltenls VAT-[D-No. / N° partila IVA

MTG LAGER SPEDITION CLAAS

Date f Data

15-JAN-2021

A A G —
A A —————

EIERSHAEUSER STR. 53
D-35713 ESCHENBURG

2544215811393160

Collection address / Indlrizzo de! luogo di carlco {di rilro)

Order Code / Ordine di trasporia

ZNV-EC-1139316

Consignes { Destinatario VAT-D-Ne, / N° partita IVA
MAGNA PT S.P.A.

Dellvery terms /

Condizton! di trasporio

Dfraedumlclla
franca dom.
Cleared

O

sdoganato

DEJ(ES paid

dazl pagat.

duty pald
Eidlr. dog. pag.

alkers
Dalm

Tenminal address §

Indirizzo terminale

g% works

tranco bt 17, FREIGHT GMBH
Uncfeared

non sdoganate KOBLENZ

B | AUGUST-HORCH-STRASSE

g{’riﬁ'd‘;g{’a’d D-56070 XKOBLENZ
nga. | Tel:
Fax:

i
(]
O
O

2-4

VIA DEI CICLAMINY 4
I-70026 MODUGNO

EXW

Addtlonat transport insurance /

Terminal referenca/

Delivery address / Inditfzza dl consegna delfa mesce

yes
D sl

Cunency /
Valuta

Iml 0221010623529 Numero di dossier
no

Value for insurance /|

Valore da assicware

E o X!

Gustomer’s zeference /
Ailerimenli dal cliente

TMP-TNWN-2400472

Terminal di arivo
Terminal de destinlion

Gontact tel.
Numerd lefefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks gnd numbers Quanlity Patking  Descriplion of goods Gustorrs b urmbar] Gross wefght In kg Valug (with currency)
Marha e numen Ouanhi Imballzggio - Descrrzions della marca Tanfiadoganale | Peso lordo in kg Valors {con vafula)
PARTS 1012.0
3 |IPLE PARTS
Payable vreight in kg Tolal gross welght in kg
EX WORKS Paso tassabile (n kg Totale peso lorda In kg
Dim. X mx omx o= 2.160n 0,00 w| 1,012.00 1012.0
Spectal consignments / Richieste particolari
Special instructions f Istruzioni particolar Enclosures / Allegali

r
Collechion at sender Delivery to consignee IMPORTANT According 1o CMR, lransport &amages have to be nm“o o R -
Ritizo daf mittentz Gonseqna al dstinatario ordec (PB0) upon delwzry of the consignment. Damages xot vishla should pe
nobried {n wriiing to the responsible EUROCONNEGT terminal wimVE]ﬂE @leliGe

Date fData Dale/ Dalz
Time / Graslo Time/ Orario
Drivess sfgnature 7 Firma deifautista Consignees signature Conslgnee's name in block lotters

Fimma del destinatzrio Nome di chi firma In stampatello —

Ricev

EUROCONNECT Transpert Conditions apply exclusively to all BHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EURQCONNECT sono vincolate alle Gondizionl Generali di trasporto EUROCONNECT



